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ACTIVE INGREDIENT/
INGREDIENTE ACTIVO:
Deltamethrin 00.02%
OTHER INGREDIENTS/
OTROS INGREDIENTES: 99.98%
TOTAL 100.00%

KEEP OUT OF REACH
OF CHILDREN

MANTENGASE FUERA DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑOS

CAUTION PRECAUCIÓN
See Rear Panel for Additional 
Precautions & First Aid.

Consulte el panel posterior para leer sobre 
las precauciones y los primeros auxilios. 

Carpenter Ant &
Termite Killer
Carpenter Ant &
Termite Killer

Kills on contact
Kills for up to 4 months

Ready-to-Use Spray
Mata hormigas carpinteras y termitas. Rociador listo para usar

Net Contents/Contenido Neto 1 qt. (946ml)
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 AVISOS DE PRECAUCIÓN
 RIESGOS PARA SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS

PRECAUCIÓN: El contacto con el producto puede provocar un hormigueo 
y enrojecimiento pasajeros de la piel. Evite el contacto con la piel o la ropa.

RIESGOS PARA EL MEDIO AMBIENTE: 
Este producto es extremadamente tóxico para los peces y los invertebrados acuáticos. 
Para proteger el medio ambiente, no deje que el pesticida entre o escurra hacia 
desagües pluviales, zanjas de desagüe, alcantarillas ni aguas super�ciales. Aplicar 
este producto en un clima tranquilo, cuando no haya pronóstico de lluvia durante las 
siguientes 24 horas, ayudará a asegurar que el viento o la lluvia no soplen o laven 
el pesticida del área de tratamiento. Este producto es altamente tóxico para las 
abejas expuestas al tratamiento directo o a residuos en los cultivos o hierbas en �or. 
No aplique este producto ni deje que llegue hasta los cultivos o hierbas en �or 
si hay abejas que visitan el área de tratamiento.
RIESGOS FÍSICOS O QUÍMICOS: 
No aplique este producto dentro de o sobre equipos eléctricos, debido al riesgo 
de descarga eléctrica.

Llame al centro de envenenamiento o a su médico para consejo de tratamiento. 
Cuando llame a un centro de envenenamiento o a un médico, o intente obtener 
tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto.

SI ESTÁ EN LOS OJOS: 
• Mantenga los ojos abiertos y enjuage con agua lentamente, con cuidado, 

durante 15 a 20 minutos. 
• Si hay lentes de contacto, si los tiene, retirelos después de los primeros 

5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.

SI ESTÁ EN LA PIEL O EN LA ROPA: 
• Quítese la ropa contaminada.
• Enjuague la piel inmediatamente con bastante agua por 15 a 20 minutos.

PRIMEROS AUXILIOS

PEEL HERE DESPEGUE AQUÍ
READ ALL INSTRUCTIONS

INSIDE BEFORE USING

Carpenter Ant & Termite 
Killer Ready-to-Use Spray

Mata hormigas carpinteras y termitas
Rociador listo para usar

 DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this 
product in a manner inconsistent with its 
labeling.
GENERAL INFORMATION: This product is 
long-lasting and keeps on killing for up to 4 
months after you spray. Contact kill gives you 
immediate results when spraying insects 
directly, while residual activity kills insects 
when they return to treated areas. This 
product will not stain surfaces or fabrics.
This product is intended to be used in and 
around residences and their immediate 
surroundings such as (but not limited to): 
apartments, attics, basements, bathrooms, 
cabins, campers, carports, decks, garages, 
gazebos, kitchens, patios, porches, storage 
areas, utility rooms and verandahs. 
Do not use in commercial food handling 
establishments, restaurants or other places 
where food is commercially prepared, 
processed, or served.
Manufactured for:
Senoret Chemical Co., Inc.
69 North Locust Street, Lititz, PA 17543 USA 
1-800-800-1819
EPA Reg. No. 149-13
EPA Est. No. 58996-MO-1a, 11623-GA-1b, 
11623-GA-3c   Est. No. subscript is �rst 
letter of batch code on bottom of container.

 MODO DE EMPLEO
Constituye violación de la Ley Federal utilizar este producto 
de una manera distinta a la estipulada en la etiqueta.
INFORMACIÓN GENERAL: Este producto es duradero 
y continúa en acción hasta por 4 meses luego de 
haberlo aplicado. El hecho de matar al contacto le ofrece 
resultados inmediatos al rociar el insecticida directamente 
sobre los insectos, mientras que la actividad residual mata 
a los insectos cuando éstos regresan a las áreas que han 
sido tratadas. Este producto no mancha las super�cies 
ni las telas.
Este producto está destinado para ser utilizado al interior 
y alrededor de las casas así como en los alrededores 
cercanos tales como (pero sin limitarse a): Apartamentos, 
áticos, sótanos, baños, cabañas, casas rodantes, cocheras, 
terrazas, garajes, miradores, cocinas, patios, porches, 
áreas de almacenaje, habitaciones utilitarias y verandas. 
No utilice en establecimientos comerciales de comida, 
restaurantes u otros lugares en donde la comida sea 
preparada, procesada o servida para �nes comerciales.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR
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INDOORS:
HOW TO SPRAY:
1 Hold container upright. Do not spray up into air.
2 Apply to surfaces only as a spot and crack & crevice treatment. 
3 Turn sprayer nozzle to “on” position. 
4 Hold approximately 12 inches from surface to be sprayed. 
5 Squeeze trigger to spray until surface is slightly moist.
Apply as a spot and crack & crevice treatment to areas where these pests crawl and 
hide, especially in hidden areas around sinks and storage areas, behind baseboards, 
around doors and windows, behind and under refrigerators, cabinets, sinks and stoves, 
the underside of shelves, drawers, bookcases, and similar areas. Cover all food handling 
surfaces and cover or remove all food and cooking utensils or wash thoroughly after 
treatment. Exposed food should be covered or removed.
ANT CONTROL BASICS: 
• The majority of ant invasions have their source outside your home.
• Use this product on the outside of your house, as well as inside the house for best 

results. Spray ant trails and around all doors, windows and any small cracks or openings 
that pest ants could use to gain access into the house.

Carpenter Ants: 
If the ants invading your home are large brown/black ants, they are probably Carpenter 
Ants. They will be found nesting in and around water-damaged wood. Areas where you
�nd this ant include void spaces around tubs and sinks, near leaking gutters or eaves 
and around wood decks and patios. 
When you spot ants, do not kill them immediately. Instead, follow them and many times 
they will lead you to the area where the nest is located. Spray this product directly into the 
infested wood. If possible, repair any water leaks that have created this ideal nesting site.

EN INTERIORES:
CÓMO ROCIAR:
1 Sostenga el recipiente en posición vertical. No lo rocíe hacia arriba, al aire.
2 Aplique únicamente sobre las super�cies como tratamiento localizado y como 

tratamiento de hendiduras y grietas.
3 Gire la boquilla del rociador a la posición “on”. 
4 Sostenga el rociador a una distancia aproximada de 12 pulgadas (30,48 cm) 

de la super�cie que vaya a rociar. 
5 Apriete el gatillo para rociar el insecticida hasta que la super�cie esté ligeramente 

húmeda.
Aplique como tratamiento localizado y tratamiento de hendiduras y grietas sobre 
las áreas en donde los insectos caminan y se esconden, especialmente en las áreas 
ocultas alrededor de los fregaderos y en las áreas de almacenaje, detrás de los 
zócalos, alrededor de puertas y ventanas, detrás y debajo de refrigeradores, gabinetes, 
fregaderos y hornos, en la parte baja de estantes, gavetas, libreros y áreas similares. 
Cubra todas las super�cies destinadas al manejo de alimentos y cubra o retire todos 
los utensilios de cocina, o lávelos bien después de aplicar el tratamiento. 
Los alimentos expuestos deben ser cubiertos o retirados.
INFORMACIÓN BÁSICA SOBRE EL CONTROL DE HORMIGAS:
• La mayoría de invasiones de hormigas provienen del exterior de su casa.
• Use este producto en el exterior de su casa así como en el interior para obtener 

mejores resultados. Rocíe y siga el rastro de las hormigas alrededor de todas 
las puertas, las ventanas y cualquier grieta o abertura pequeña que las hormigas 
puedan utilizar para ingresar a la casa.

Hormigas carpinteras:
Si las hormigas que invaden su casa son grandes, marrones o negras, es probable 
que sean hormigas carpinteras. Estas hormigas anidan en la madera dañada por 
el agua o alrededor de ésta. Las áreas donde se puede encontrar esta hormiga 
incluyen espacios vacíos alrededor de las bañeras y de los fregaderos, cerca a 
canaletas o aleros con fugas y alrededor de las terrazas de madera y de los patios. 
Cuando note que hay hormigas, no las mate de inmediato. Al contrario, sígalas; 
la mayoría de las veces lo llevarán al área donde se encuentra su nido. Rocíe el 
producto directamente sobre la madera infestada. Si es posible, repare cualquier 
fuga de agua que haya ocasionado la creación de este nido.

PEEL HERE DESPEGUE AQUÍ
READ ALL INSTRUCTIONS

INSIDE BEFORE USING
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Carpenter Ant & Termite 
Killer Ready-to-Use Spray

Mata hormigas carpinteras y termitas
Rociador listo para usar

 DIRECTIONS FOR USE
It is a violation of Federal law to use this 
product in a manner inconsistent with its 
labeling.
GENERAL INFORMATION: This product is 
long-lasting and keeps on killing for up to 4 
months after you spray. Contact kill gives you 
immediate results when spraying insects 
directly, while residual activity kills insects 
when they return to treated areas. This 
product will not stain surfaces or fabrics.
This product is intended to be used in and 
around residences and their immediate 
surroundings such as (but not limited to): 
apartments, attics, basements, bathrooms, 
cabins, campers, carports, decks, garages, 
gazebos, kitchens, patios, porches, storage 
areas, utility rooms and verandahs. 
Do not use in commercial food handling 
establishments, restaurants or other places 
where food is commercially prepared, 
processed, or served.
Manufactured for:
Senoret Chemical Co., Inc.
69 North Locust Street, Lititz, PA 17543 USA 
1-800-800-1819
EPA Reg. No. 149-13
EPA Est. No. 58996-MO-1a, 11623-GA-1b, 
11623-GA-3c   Est. No. subscript is �rst 
letter of batch code on bottom of container.

 MODO DE EMPLEO
Constituye violación de la Ley Federal utilizar este producto 
de una manera distinta a la estipulada en la etiqueta.
INFORMACIÓN GENERAL: Este producto es duradero 
y continúa en acción hasta por 4 meses luego de 
haberlo aplicado. El hecho de matar al contacto le ofrece 
resultados inmediatos al rociar el insecticida directamente 
sobre los insectos, mientras que la actividad residual mata 
a los insectos cuando éstos regresan a las áreas que han 
sido tratadas. Este producto no mancha las super�cies 
ni las telas.
Este producto está destinado para ser utilizado al interior 
y alrededor de las casas así como en los alrededores 
cercanos tales como (pero sin limitarse a): Apartamentos, 
áticos, sótanos, baños, cabañas, casas rodantes, cocheras, 
terrazas, garajes, miradores, cocinas, patios, porches, 
áreas de almacenaje, habitaciones utilitarias y verandas. 
No utilice en establecimientos comerciales de comida, 
restaurantes u otros lugares en donde la comida sea 
preparada, procesada o servida para �nes comerciales.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR

 PRECAUTIONARY STATEMENTS 
 HAZARDS TO HUMANS AND DOMESTIC ANIMALS

CAUTION: Contact with product may result in transient tingling and reddening 
of the skin. Avoid contact with skin or clothing.

ENVIRONMENTAL HAZARDS: 
This product is extremely toxic to �sh and aquatic invertebrates. To protect 
the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters. Applying this product in calm 
weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure 
that wind or rain does not blow or wash pesticide off the treatment area. 
This product is highly toxic to bees exposed to direct treatment or residues 
on blooming crops or weeds. Do not apply this product or allow it to drift 
to blooming crops or weeds if bees are visiting the treatment area.
PHYSICAL OR CHEMICAL HAZARDS: 
Do not apply this product in or on electrical equipment due to possibility 
of shock hazard.

Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice. 
Have the product container or label with you when calling a poison control 
center or doctor, or going for treatment.

IF IN EYES:
• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. 
• Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, 

then continue rinsing eye.

IF ON SKIN OR CLOTHING:
• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15-20 minutes.

FIRST AID

OUTDOORS:
HOW TO SPRAY:
1 Point sprayer away from face. Turn sprayer to “on”.
2 Hold sprayer on a slight downward angle, approximately 12 inches from 

surface to be sprayed.
3 Squeeze trigger to spray until surface is slightly moist.
4 Spray with wind if breeze is blowing. 
5 Do not contaminate �sh ponds or apply directly to water.
Application Restrictions for Outdoor Use
Do not water the treated area to the point of run-off. Do not make applications during 
rain. All outdoor applications must be limited to spot or crack-and-crevice treatments 
only, except for the following permitted uses: (1) Treatment to soil or vegetation around 
structures; (2) Applications to lawns, turf, and other vegetation; (3) Applications to 
building foundations, up to a maximum height of 3 feet. Other than applications 
to building foundations, all outdoor applications to impervious surfaces such as 
sidewalks, driveways, patios, porches and structural surfaces (such as windows, 
doors, and eaves) are limited to spot and crack-and-crevice applications only.
Carpenter Ants, Termites and Carpenter Bees: 
For localized control only. Apply this product to voids or channels in damaged wood 
of a structure, or to cracks, crevices and spaces in and between wooden portions 
of a structure or between wood and the foundation, in locations vulnerable to attack 
such as crawl spaces. 
For termites, the purpose of such applications is to kill workers or winged forms 
which may be present in the treated areas at the time of application. 
Not recommended as sole protection against termites. For active infestations get 
a professional inspection. Such applications are not a substitute for mechanical 
alteration, soil treatment or foundation treatment but are merely a supplement. 
PESTS ON OUTSIDE SURFACES OF BUILDINGS:
Spray foundation of building where insects are active and may find entrance up to 
a height of 2 to 3 feet. Apply to outside surfaces of buildings where insects tend 
to congregate. Spray areas include (but are not limited to) screens, window frames, 
eaves, porches, patios, garages and refuse dumps.
Ants: 
Spray freely around ant trails and hills. Spray around nests hidden under steps, 
brickwork, concrete, etc. Break apart accessible nests and spray freely on 
and around debris.

EN EXTERIORES:
CÓMO ROCIAR:
1 No dirija el rociador hacia el rostro. Gire el rociador a la posición de encendido (“on”)
2 Sostenga el rociador ligeramente inclinado hacia abajo a una distancia de 12 pulgadas 

(30,48 cm) de la super�cie que vaya a rociar.
3 Apriete el gatillo para rociar el insecticida hasta que la super�cie esté ligeramente húmeda. 
4 Rocíe en la dirección del viento si sopla la brisa.
5 No contamine los estanques de peces ni aplique directamente en el agua.
Restricciones de aplicación para uso en exteriores
No riegue el área tratada hasta el punto en que escurra. No lo aplique mientras llueve. Todas las 
aplicaciones en exteriores se deben limitar al tratamiento de puntos específicos, hendiduras y grietas 
solamente, excepto por los siguientes usos permitidos: (1) Tratamiento para suelos o vegetación 
alrededor de estructuras; (2) aplicaciones en césped, tepe y otra vegetación; (3) aplicaciones en 
cimientos de edi�cios de una altura máxima de 3 pies (0,91 m). Además de las aplicaciones en 
cimientos de edi�cios, todas las aplicaciones en exteriores sobre super�cies impermeables, como 
aceras, entradas para automóviles, patios, porches y super�cies estructurales (como ventanas, 
puertas y aleros) se limitan a aplicaciones en puntos específicos, hendiduras y grietas solamente.
Termitas, abejas y hormigas carpinteras:
Únicamente para control localizado. Aplique este producto en espacios y canales en la madera 
dañada de una estructura, o dentro y entre hendiduras, grietas y espacios de porciones de madera 
de una estructura, o entre la madera y los cimientos, en lugares vulnerables al ataque, como es 
el caso de los subsuelos. 
En el caso de las termitas, el objetivo de tales aplicaciones es de matar las obreras o las aladas, 
las cuales pueden estar presentes en las áreas tratadas en el momento de la aplicación. 
No se recomienda como única protección contra las termitas. En caso de infestaciones en curso, 
solicite una inspección profesional. Tales aplicaciones no sustituyen la modi�cación mecánica, 
el tratamiento de suelo ni el de cimientos, constituyen únicamente un complemento.
INSECTOS DAÑINOS EN SUPERFICIES EXTERIORES DE EDIFICIOS:
Rocíe el cimiento del edificio en donde los insectos están activos y donde pueden encontrar 
entrada hasta una altura de 2 a 3 pies (60 a 90 cm). Aplique en super�cies exteriores de los edi�cios 
en donde los insectos se concentran. Las áreas a rociar incluyen (pero no se limitan a) mallas, 
marcos de ventanas, aleros, porches, patios, garajes y basureros.
Hormigas:
Rocíe de forma abundante alrededor de caminos de hormigas y hormigueros. Rocíe alrededor 
de nidos ocultos bajo escalones, construcciones de ladrillo, concreto, etc. Deshaga los nidos 
accesibles y rocíe de forma abundante en los desechos y alrededor de estos.

IMPORTANT: READ BEFORE USE
Read the entire Directions for Use, Conditions, Disclaimer of Warranties and Limitations 
of Liability before using this product. If terms are not acceptable, return the unopened 
product container at once.
By using this product, user or buyer accepts the following conditions, disclaimer 
of warranties and limitations of liability.
CONDITIONS: 
The directions for use of this product are believed to be adequate and should be 
followed carefully. However, it is impossible to eliminate all risks associated with 
the use of this product. Ineffectiveness or other unintended consequences may 
result because of such factors as weather conditions, presence of other materials, 
or the manner of use or application, all of which are beyond the control of 
Senoret Chemical Co., Inc. All such risks shall be assumed by the user or buyer.
DISCLAIMER OF WARRANTIES: 
Senoret Chemical Co., Inc. makes no other warranties, express or implied, 
of merchantability or of �tness for a particular purpose or otherwise, 
that extend beyond the statements made on this label.

IMPORTANTE: LEER ANTES DE USAR
Lea completamente los modos de empleo, las condiciones, las exenciones de 
la garantía y las limitaciones de responsabilidad antes de usar este producto. 
Si no acepta los términos, devuelva inmediatamente el producto sin abrir.
Al usar este producto, el usuario o comprador acepta las condiciones, exenciones 
de la garantía y limitaciones de responsabilidad a continuación.
CONDICIONES:
Las instrucciones para usar este producto se consideran correctas y deben 
seguirse con mucho cuidado. Sin embargo, es imposible eliminar todos los riesgos 
relacionados con el uso de este producto. Puede dejar de ser efectivo o producir 
resultados no deseados debido a causas tales como las condiciones climáticas, 
presencia de otros materiales o la forma de uso o aplicación, las cuales escapan 
del control de Senoret Chemical Co., Inc. El usuario o comprador debe asumir 
todos estos riesgos. 
EXENCIÓN DE GARANTÍAS:
Senoret Chemical Co., Inc. no ofrece garantías adicionales, ni expresas 
ni implícitas, de comerciabilidad o idoneidad para un fin en particular 
o de otro tipo, que se extiendan más allá de lo declarado en esta etiqueta.

STORAGE AND DISPOSAL
STORAGE: Store in a cool, dry area away from children. Protect from freezing. 
Store above 32 degrees F. If freezing occurs, allow product to thaw and shake well 
before using. Some product separation may occur on freezing which is reversible 
on shaking. Freezing does not adversely affect product performance. 
PESTICIDE DISPOSAL AND CONTAINER HANDLING: Nonre�llable container. 
Do not reuse or re�ll this container. Use product until container is empty. 
If empty: Offer for recycling if available or place in trash. If partly �lled: 
Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused 
product down any indoor or outdoor drain.

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
ALMACENAJE: Almacene en un área fresca y seca, lejos del alcance de los niños. 
Proteja del congelamiento. Almacene a una temperatura superior a los 32 grados F 
(0 grados C). Si se congela, deje que el producto se derrita y agite bien antes de 
usar. Puede haber separación del producto debido al congelamiento, esto se puede 
revertir al agitarlo. El congelamiento no afectará el rendimiento del producto. 
DESECHO DEL PESTICIDA Y MANIPULACIÓN DEL ENVASE: El envase no se 
puede volver a rellenar. No vuelva a usar ni rellene este envase. Use el producto 
hasta vaciar el envase. Si está vacío: Si está disponible, ofrézcalo para reciclaje 
o colóquelo en la basura. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local 
de desechos sólidos para obtener instrucciones sobre cómo eliminar el producto. 
Nunca deseche el producto sin usar en desagües en interiores o exteriores.
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